
 
  
   
    
     
 
 

  Рассказ: Часть ВосемнЌдцатая (ГраммЌтика)-1 

ГраммЌтика:  A. ДавЌй/те 
  Б.  Пусть 
  В.  Sample Sentences 

РасскЌз - Часть ВосемнЌдцатая: ГраммЌтика 
 

S18.A “Imperative” of мы-form: ДавЌй/те  Let’s 
 
There are two ways to form a so-called мы ‘Imperative’, which very often corresponds to English let’s:  
 
1) Simply use the мы Non-Past form and let context take over.  Most often a Perfective form is used. 
 

ПоговорЏм об ітом сегђдня вЎчером. Let’s (We’ll) talk about it tonight. 

Пойдём в ресторЌн! Let’s go to a restaurant. 

СдЎлаем это вмЎсте. Let’s do that together. 

Споём іту пЎсню. Let’s sing that song. 
 
Note the use of the Past Tense with these Perfective VoM.  This is quite limited. 
 

ПошлЏ! Let’s go! 

ПоЎхали! Let’s go! 

ПобежЌли! Let’s go! 
 
 
 
 
2) Use давЌй/те followed by either a) the Imperfective Infinitive; b) the Perfective Non-Past мы form; c) не 

бѓдем plus the Imperfective Infinitive.  Use давЌй when talking about yourself and just one other person 
(with whom you use ты).  Otherwise, use давЌйте (with more than one other person, or with someone you 
call вы). 

 
a) ДавЌй/те + Imperfective Infinitive 
 

ДавЌй/те говорЏть друг дрѓгу комплимЎнты. Let’s pay each other compliments. 

ДавЌй/те на ітой недЎле обЎдать в семь.  Let’s have dinner this week at 7:00. 

ДавЌй/те занимЌться вмЎсте. Let’s study together. 
 
b) ДавЌй/те + Perfective Non-Past мы form 
 

ДавЌй/те забѓдем об ітом. Let’s forget about it. 

ДавЌй/те вѕпьем! Let’s drink! 

ДавЌй/те познакђмимся. Let’s get acquainted.  (This has become a fixed expression in 
Russian. We really don’t have an exact equivalent in English.)
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c) ДавЌй/те + не бѓдем+ Imperfective Infinitive 
 

ДавЌй/те не бѓдем дѓмать об ітом. Let’s not think about that. 

ДавЌй/те не бѓдем мешЌть друг дрѓгу. Let’s try not to bother each other. 

ДавЌй/те не бѓдем ссђриться. Let’s not argue / fight. 
 
 
 
 
Warning:  Illegal Sentences Below!!!!!! 
 
So, you do not find: 1) ДавЌй/те говорЏм (Imperfective Present Tense); 2) ДавЌй/те прочитЌть (Perfective 
Infinitive); 3) ДавЌй/те бѓдем говорЏть  (бѓдем + Imperfective Future) 
 

Translate.  Don’t worry if your answer differs from what’s on the recording. 
 
1. Let’s swim every morning. 2. Let’s talk about honest politicians. 

3. Let’s bark like a dog. 4. Let’s go! (at least two ways) 

5. Let’s not think about the Accuastive Case. 6. Let’s bake a cake. 
7. Let’s drink! 8. Let’s not talk about him again. 

9. Let’s dance! (Use Perfective) 10. Let’s not argue. 
 
 

S18.Б “Imperative” of Third-Person Forms: Пусть / ПускЌй 
 
 
Use the word пусть (пускЌй is a more colloquial form) plus the subject in Nominative + Verb, etc. (Note that in 
English after let we find the ‘Accusative’ her, him, them – not so in Russian.) The Verb following пусть 
(пускЌй) may be in either Imperfective Present or Perfective Future (depending on what meaning you wish to 
convey).  Generally you do not find Imperfective Future (бѓд+ + Infinitive) following пусть (пускЌй). 
 
 

Пусть СЌша іто сдЎлает. Let Sasha do it. 

ПускЌй СЌша мђет посѓду кЌждый день. Let Sasha wash the dishes every day. 

Пусть дЎти спят. Let the children sleep. 

Пусть МЏтя поймёт, какђй он нахЌл. Let Mitya grasp (realize) what a jerk he is. 

ПускЌй НЏна подѓмает об ітом. Let Nina think a bit about that. 

Пусть он весь день звонЏт.  Мне всё равнђ. Let him call all day.  I don’t care. 
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Translate.  Again, don’t worry if your answer differs from what’s on the recording. 
 
1. Let Vera do it. 2. Let Sonya take out the garbage every day. 

3. Let my parents give him the money. 4. Let her cry. (a little Hootie – sorry, the word for 
Blowfish escapes us) 

5. Let the children swim in the river. 6. Let Masha realize what a bore she is. 

7. Let Borya help her. 8. Let Grisha clean the apartment (today). 
9. Let everyone sing. 10. Let them bark like a dog. 
 
 
 
 
 
 

S18.В Practice Sentences 
  СловЌ из расскЌза: 
 
отходи+ // отойтЏ от 1. ОнЌ мЎдленно отходЏла от окнЌ. 

2. Я отошёл от него и побежЌл  прјмо 
в милЏцию. 

She slowly walked away from the window. 

I walked away from him and took off for 

извинјй+...ся // 
извинЏ+...ся 

3. Извинјюсь. 

4. Я ужЎ сто раз извинјлась, но всё 
равнђ он на менј сЎрдится. 

I apologize. 

I already apologized 100 times, but he’s still 
mad at me. 

дЎлай+ / с- вид, что 5. ОнЌ тђлько дЎлает вид, что спит. 
6. ДенЏс сдЎлал вид, что он ничегђ не 

слѕшит. 

She’s just pretending to be asleep,. 

Denis pretended that he didn’t hear 
anything..  

понимЌй+ // {пойм+´ / 
по×нј+} 
Past: пђнял, понялЌ, 
пђняли 
Infinitive: понјть 

7. Ѓсли я прЌвильно пђнял, егђ не 
бѓдет. 

8. ПоймЏ же, что я тебј не люблї. 

If I understood correctly, he's not going to be 
there. 

Get this into your head, I don't love you. 

концЎртный зал 9. Я был во всех большЏх 
концЎртных зЌлах в Еврђпе. 

I was in all the large concert halls in Europe. 

вЎшай+ // повЎси+ 10. Где я могѓ повЎсить іту 
фотогрЌфию? 

Where can I hang this photograph? 

трѓбка 11. ВозьмЏ трѓбку. МЌша хђчет с 
тобђй поговорЏть. 

12. Не вЎшай трѓбку! 

Take the phone (receiver). Masha wants to 
talk to you. 

Don't hang up! 

полторЌ (Masc/Neut) / 
полторѕ (Fem) + 
Genitive Singular 

13. Мы ужЎ полторЌ часЌ ждём! 

14. Мы ужЎ полторѕ минѓты ждём!  
Мы ђчень вЌжные лїди! 

We've been waiting for an hour and a half 
already! 

We've been waiting for a minute and a half 
already. We're very important people! 
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нЎсколько + Genitive  15. У негђ нЎсколько жён.  

16. У менј нЎсколько компьїтеров. 

He has several wives. 

I have several computers. 

раз 17. Я три рЌза ей звонЏл. 

18. Она раз дЎсять выходЏла зЌмуж. 

I called her three times. 

She's been married around 10 times. 

блат 
по блЌту 

19. У моегђ отцЌ был блат в 
ПрЏнстоне. 

20. Мы достЌли билЎты по блЌту. 

My father had some pull at Princeton. 

We got the tickets through connections. 

{достай+´ / доставЌй+}// 
{достЌн+} 

21. ДостЌнь, пожЌлуйста, тарЎлку. Get the plate, please. 

лЏшний Soft! 22. У нас лЏшний билЎт на ђперу. We have an extra ticket to the opera. 

удовђльствие 
с удовђльствием 

23. Хђчешь пЏво? С удовђльствием! 

24. ОнЌ с удовђльствием помогЌет 
всем. 

Would you like some beer? Sure. 

She gladly helps everyone. 

порЌ 25. Уже два часЌ. ПорЌ идтЏ. It's already 2:00.  It's time to go. 

по дорђге (от/кудЌ) 26. По дорђге домђй мы нашлЏ 
старЏнный самовЌр. 

On the way home we found an antique 
samovar. 

надЎжда 27. Я ужЎ стал потерјть надЎжду. I was already starting to lose hope. 

корђткий 28. РЌньше у менј бѕли (я носЏл) 
корђткие вђлосы. 

I used to have short hair.  (Hair – вђлосы is 
plural in Russian.) 
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 УпражнЎние 1  Answer the questions about the story: 

1.  

2. обращЌет внимЌние pay attention 

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  



РасскЌз ЧЌсть 18-я – Домашнее задание Имя ______________________________ 
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  УпражнЎние 2  ПереведЏте на рѓсский 
 
1. Let's forget about it. 

2. Let Dima make dinner. 

3. Let's not think about Russian grammar tonight. 

4. When we were travelling around Russia, my brother pretended he didn't speak English. 

 
 

 УпражнЎние 3  V.O.D.: 

вернѓ+...ся return 

VERB TYPE _______   CONJ _______ 
PRESENT PAST 
я ______________________________________ он ______________________________________

вы ______________________________________ онЌ ______________________________________

онЏ ______________________________________ онЏ ______________________________________

IMPER ___________________________________ INF ______________________________________

 


